
Muistelmia Lansi-Kannakselta 

PERTTI V1RTARANTA Liinsi-Kannaksen mur
rekirja. Kotiseudun murrekirjoja 3. Suo
malaisen Kirjallisuuden Seuran Toimi
tuksia 353, Vammala 1982. 259 s. + 32 
kuvasivua. 

Haastellaa yhes: uuskirkkolaisia ja kanne/
jiirveliiisiii murrepakinoita. Julk. Uusi
kirkko-Seura ja Kannel-Saatio. Salo (ei 
painovuotta). 216 s. 

»Lansi-Kannaksen murrekirja» jatkaa
sarjaa, jossa aikaisemmin ovat ilmesty
neet Someron ja Tyrvaan murrekirjat,
Pertti Virtarannan toimittamia nekin.
Tamankertainen murrekirja sisaltaa
muisteluksia neljasta Lansi-Kannaksen
entisesta pitajasta: Vpl. Uudeltakirkolta,
Kuolemajarvelta, Koivistolta ja Johan
neksesta. Tekstit perustuva t Helsingin
yliopiston suomen kielen nauhoitearkis
ton aanitteisiin; haastattelijoina ovat ol
leet arkiston assistentit ja stipendiaatit.
Alustavasti nauhat on litteroinut Hilkka
Korpela, ja Virtaranta on tyon viimeistel
lyt.

Haastateltavat, joita teoksessa esiintyy 
yksitoista, ovat olleet ikaihmisia jo v. 

Kirjallisuutta 

1939, jolloin sota ensimmaista kertaa ajoi 
heidat kotiseudultaan. Vanhin kertojista 
on syntynyt v. 1871, nuorin 1893. Kaik

kien heidan murteensa on evakkoaikana
kin sailynyt melko hyvana, vaikka var
sinkaan yleiskielen vaikutukselta ei taysin 
ole valttynyt kukaan. Haastattelut on teh
ty v. 1960-63 eri puolilla Etela-Suomea, 
mista nama siirtolaiset ovat saneet uuden 
kotipaikkansa. 

»Lansi-Kannaksen murrekirjalla» on
ainakin kolmenlaista merkitysta. Ensin
nakin siina on helppokayttoisessa muo
dossa kielentutkimukselle tarpeellista ai
neistoa. Tahan mennessa ei autenttisia 
teksteja ale Lansi-Kannakselta julkaistu 
paljonkaan, joten teas tulee todelliseen 
tarpeeseen. Toisekseen kirja tarjoaa aitoa 
silminnakijantietoa Lansi-Kannaksen 
elamasta ja kansankulttuurista taman 
vuosisadan alkukymmenina: talviaikai
sesta putkalla kalastuksesta, nuotanve
dosta, hylkeenpyynnista, merenkulusta, 
kauppamatkoista Viipuriin ja Pietariin ja 
paljosta muusta. Kolmanneksi teas pitaa 
ylla Kannaksen lantisten rantapitajien 
evakkojen ja heidan jalkelaistensa tietoi
suutta taustastaan eli juuristaan, kuten 
nykyisin on tapana sanoa, ja ilmentaa si
ten kannakselaista kotiseutuhenkea. Vii
meksi mainitusta motiivista on osoituk
sena sekin, etta aloitteen taman murre
kirjan laatimiseksi on tehnyt koivistolais
ten kotiseutuyhdistys Koivikko-Saatio. 
Myohemmin ovat mukaan hankkeeseen 
tulleet myos Johannes-Saatio ja Uusi
kirkko-Seura. 

Kirjan lopussa on hyodyllinen katsaus 
Lansi-Kannaksen murteiden erityispiirtei
siin seka sanaluettelo. Kunkin pitajan 
elamasta ja ihmisista kertoo myos kiintoi
sa valokuvakuvitus. 

Kokonaan toisella lailla kuin aaninau
hoista kirjainnettu »Lansi-Kannaksen 
murrekirja» on syntynyt uusikirkkolaisia 
ja kanneljarvelaisia murrepakinoita sisal
tava »Haastellaa yhes». Sen ovat julkais
seet Uusikirkko-Seura ja Kannel-Saatio 
muistelmapalasista, jotka Uudenkirkon ja 
Kanneljarven siirtolaiset ovat itse kirjoit-
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Kirjallisuutta 

taneet vanhalla kotimurteellaan ja lahet
taneet v. 1979-81 jarjestettyyn keruukil
pailuun. Kirjoittajia esiintyy teoksessa yli 
kuusikymmenta, ja pakinoita on mukana 
satakunta. Vahan toistakymmenta palas
ta on lisaksi litteroitu Helsingin yliopiston 
suomen kielen nauhoitearkiston aanitteis
ta. Pakinat on koonnut ja muokannut 
painoasuun toimikunta, johon ovat kuu
luneet Alpo Kakko, Pertti Nikkanen, Es
ko Paju ja Erkki Taberman Uusikirkko
Seurasta seka Artturi Kaltokari ja Viljo 
E. Terho Kannel-Saatiosta.

On selvaa, etta kielen aitouden kannal
ta eivat kirjoituspoydan aaressa syntyneet 
murrepakinat ole vapaasta puheesta mer
kittyjen muistelusten veroisia. Kielen 
luonnollinen vaihtelu tasoittuu, ja mukaan 
pyrkii murteelle vieraita rakenteita. Paki
noiden murreasua julkaisijat ovatkin silta 
osin korjailleet kuin ovat havainneet siina 
kirjoittajien uuden kotiseudun murretta 
tai kirjakielta. Varsinkin syntaksissa kir
jakielen vaikutus tuntuu silti monin pai
koin yha. Mutta tata kirjaa ei ole tarkoi
tettukaan ensi sijassa kielimateriaaliksi. 
Sisallolla, muistoilla menetetysta kotiseu
dusta, on tallaisessa teoksessa vahintaan 
yhta suuri merkitys kuin kieliasulla. Tassa 
yhteydessa kieli ei ole itseisarvo vaan osa 
jakamatonta perinnetta, jota vaalimaan 
kirja on tarkoitettu. 

»Haastellaa yhes» on monin paikoin
ulkopuolisellekin nautittavaa luettavaa. 
Suuri osa pakinoista on syntynyt todelli
sesta muistelemisen ja kertomisen ilosta, 
ja monissa on selvia taiteellisia ansioita: 
iskevyytta, huumoria, kerronnan lennok
kuutta. Pakinat on ryhmitelty yhdeksaan 
eriaiheiseen jaksoon. J aksojen aihepiireja 
kuvatkoot otsikot »Lapseen ja nuoreen 
ollees», »Rahapyyvoos ja kotihommiis», 
»Erikoisii ihmisii ja metkoi tapahtum
mii», »Parvee [ = naimisiin] mano ja hau
taamine», »Lustipito ja muut lei kit», »Kas
kuloi ja tarinoi», »Sova jatos ja evakoos».

Teoksessa on murrepakinoiden lisaksi 
kartta Uudenkirkon ja Kanneljarven si
jainnista, tietoja kuntien vaiheista, Veik
ko Ruoppilan kirjoittamat saatesanat ja 
luettelo harvinaisimmista murresanoista 
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kaannoksineen. Kirjan mam10n piirros
kuvituksen on laatinut Sakari Rokka. 
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